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We welcome you today
We would like to remind our visitors of the following;:
 All people are encouraged to participate in the sacred services of our Church. We hope that you will be able to worship as well as
have fellowship with us. Should you wish any information about the Orthodox Faith or this parish in particular, please see the
rector or any member of the church. We are able to place you on our mailing list.
 Only Orthodox Christians may receive the Eucharist (Holy Communion) in the Orthodox Church. In like manner, Orthodox
Christians may not receive the sacraments in an non-Orthodox Church. While we hope that one day all Christians will find unity
and be able to approach the chalice of our Lord together, we observe the teachings of the Church that the Eucharist is a gift of
unity and not a means of unity.
We remind our faithful and visitors of the following guidelines concerning the Holy Sacraments in the Orthodox Church.
 Orthodox Christians are urged to receive Holy Communion frequently.
 Communicants should be at peace with others before approaching the chalice(Mt 5:23-24)
 Realize the importance of making a thorough examination of sins and transgressions against God, ourselves and others and
having prayed for forgiveness before coming to Holy Communion.
 Frequent communicants should come to Holy Confession at least four times a year (during the four fasting periods of the
year). and additionally when an examination of conscience reveals the necessity to do so in order to heal any sinful behavior.
 Communicants should fast from all foods and liquids from the evening before receiving Holy Communion.
 Communicants should read prayers in preparation for receiving Holy Communion.
 All Orthodox Christians must receive the sacraments at least once a year.
 Those who are late for Divine Liturgy ( after the reading of the Epistle and Gospel) should not approach the chalice.
 Those who are ill or who have special physical needs are exempt from the above guidelines.
 Infants and children (up to the age of seven) who are Orthodox Christians may receive Holy Communion and are exempt from
the above guidelines.
Thank you for gathering to worship with us today. Together we have glorified the One God, Father, Son and Holy Spirit. May
we be brought closer to one another and closer to God by following the eternal teachings of our Lord.
Нагадуємо нашлім гостям., що:
ми заохочуємо всіх до участі у Священній Літургії в нашій Церкві; ми сподіваємося, що Ви змажете не лише молитися тут,
але й стати членом нашої громади. Якщо Ви хочете отримати якусь додаткову інформацію про Православну віру, чи,
зокрема, про нашу парафію, звертайтеся, будь ласка, до отця настоятеля чи до будь-кого із членів нашої парафії. Ми
можемо внести вашу адресу до парафіяльного списку розсипки;
лише православні християни можуть отримати Євхаристію (Святе Причастя) у православній церкві І, відповідно,
православні християни не можуть отримувати святого причастя у неправославній церкві Плекаючи надію на те, що у
майбутньому всі християни досягнуть єдності і зможуть разом пити із чаші нашого Господа, ми дотримуємося вчення
церкви про те, що Євхаристія - це дар єдності, а не засіб до єдності.
НАГАДУЄМО НАШИМ ВІРНИМ і ГОСТЯМ ПРО ПРАВИЛА, ЩО СТОСУЮТЬСЯ СВЯТОГО ПРИЧАСТЯ У
ПРАВОСЛАВНІЙ ЦЕРКВІ:
ми спонукаємо православних християн часто ходити до Святого Причастя;
ті, хто причащаються, повинні бути у мирі з іншими перш, нас підійти до євхаристичної чаші (Св.Матвій 5:23-24);
перед тим, як прийти на Святе Причастя, дуже важливо ретельно осмислити гріхи і порушення, які було
вчинено проти Бога, нас самих та інших і помолитися за їх відпущення;
тим, хто часто причащається, слід приходити на святу сповідь принаймні чотири рази на рік (під час кожного із
чотирьох щорічних постів);
ті, хто причащається, повинні з вечора перед прийняттям Святого Причастя, припинити вживання всякої їжі і напоїв;
ті, хто причащається, повинні шляхом молитов підготувати себе до прийняття причастя;
всі православні християни повинні, принаймні, раз на рік отримати Святе Причастя;
ті, хто спізнився на Божественну Літургію (прийшов після того, як було прочитано Апостол і Євангеліє) не можуть
підходити до чаші; хворі, і ті, хто має обмезсені фізичні моеисливості, звільняються від вище викладених вимог;
немовлята та діти до семи років, які належать до Православної християнської віри, можуть отримувати Святе
Причастя і звільняються від вшиє викладених вимог;
Дякуємо за те, що Ви прийшли помолитися з нами сьогодні у церкві Ісуса Христа. 'Разом з вами ми віддали славу
Єдиному Господу, Отцеві, і Синові, і Духові Святому. Нехай дотримування вічного вчення нашого Господа наблизить
нас один до одного Боh

Sunday of the Holy Fathers
Troparion to the Resurrection – Tone 5
Let us, the faithful, praise and worship the Word, co-eternal with the Father
and the Spirit, born for our salvation of the Virgin; for He willed to be lifted
on the Cross in the flesh, to endure death, and to raise the dead by His
glorious Resurrection!
Troparion to the Holy Fathers- Tone 2
Great are the accomplishments of faith,
for the Three Holy Youths rejoiced in the flames as though at the waters of
rest, and the prophet Daniel appeared,
a shepherd to the lions as though they were sheep.
So by their prayers, O Christ God, save our souls!
Kontakion to the Holy Fathers- Tone 1
Rejoice, Bethlehem! Prepare yourself, O Ephratha!
The Lamb is on her way to give birth to the Chief Shepherd she carries in her womb. The God-bearing forefathers
will rejoice, beholding Him,
and with the shepherds, they will glorify the Virgin nursing Him.
Kontakion to the Resurrection – Tone 5
Thou didst descend into hell, O my Savior, shattering its gates as Almighty; resurrecting the dead as Creator, and
destroying the sting of death. Thou hast delivered Adam from the curse, O Lover of Man, and we cry to Thee, O
Lord, save us!
The Sunday before the Nativity of the Lord is known as the Sunday of the Holy Fathers. On this day the Church
commemorates all those who were well-pleasing to God from all ages, from Adam to St Joseph the Betrothed of
the Most Holy Theotokos, those who are mentioned in the geneology of Luke 3:23-38. The holy prophets and
prophetesses are also remembered today, especially the Prophet Daniel and the three holy youths.

Martyr Sebastian at Rome
Troparion - Tone 1
O Sebastian, spurning the assemblies of the wicked,
You gathered the wise martyrs
Who with you cast down the enemy;
And standing worthily before the throne of God,
You gladden those who cry to you:
Glory to him who has strengthened you!
Glory to him who has granted you a crown!
Glory to him who through you works healing for all!

Kontakion - Tone 4
Excelling in godly zeal,
You gathered a band of martyrs from which you shone as a star.
The arrows that wounded your body, O Sebastian,
Pierced the hearts of the enemy.
Therefore Christ has glorified you!

The Holy Martyr Sebastian was born in the city of Narbonum in Gaul (modern
France), and he received his education at Mediolanum (now Milan). Under the
co-reigning emperors Diocletian and Maximian (284-305) he occupied the
position of head of the imperial guards. St Sebastian was respected for his
authority, and was loved by the soldiers and those at court. He was a brave
man filled with wisdom, his word was honest, his judgment just, insightful in
advice, faithful in his service and in everything entrusted to him. He was a
secret Christian, not out of fear, but so that he could provide help to the
brethren in a time of persecution.
The noble Christian brothers Marcellinus and Mark had been locked up in
prison, and at first they firmly confessed the true Faith. But under the
influence of the tearful entreaties of their pagan parents (Tranquillinus and
Marcia), and also their own wives and children, they began to waver in their
intent to suffer for Christ. St Sebastian went to the imperial treasurer, at whose
house Marcellinus and Mark were held in confinement, and addressed the
brothers who were on the verge of yielding to the entreaties of their family.
"O valiant warriors of Christ! Do not cast away your everlasting crowns of
victory because of the tears of your relatives. Do not remove your feet from
the necks of your enemies who lie prostrate before you, lest they regain their
strength and attack you more fiercely than before. Raise your banner high over
every earthly attachment. If those whom you see weeping knew that there is
another life where there is neither sickness nor death, where there is unceasing gladness and everything is beautiful, then
assuredly they would wish to enter it with you. Anyone who fears to exchange this brief earthly life for the unending joys of
the heavenly Kingdom is foolish indeed. For
he who rejects eternity wastes the brief time of his existence, and will be delivered to everlasting torment in Hades."
Then St Sebastian said that if necessary, he would be willing to endure torment and death in order to show them how to give
their lives for Christ. So St Sebastian persuaded the brothers to go through with their act of martyrdom, and his speech stirred
everyone present. They saw how his face shone like that of an angel, and they saw how seven angels clothed him in a radiant
garment, and heard a fair Youth say, "You shall be with Me always."
Zoe, the wife of the jailer Nicostratus, had lost her ability to speak six years previously, and she fell down at the feet of St
Sebastian, by her gestures imploring him to heal her. The saint made the Sign of the Cross over the woman, and she
immediately began to speak and she glorified the Lord Jesus Christ. She said that she had seen an angel holding an open book
in which everything St Sebastian said was written. Then all who saw the miracle also came to believe in the Savior of the
world. Nicostratus removed the chains from Marcellinus and Mark and offered to hide them, but the brothers refused.
Mark said, "Let them tear the flesh from our bodies with cruel torments. They can kill the body, but they cannot conquer the
soul which contends for the Faith." Nicostratus and his wife asked for Baptism, and St Sebastian advised Nicostratus to serve
Christ rather than the Eparch. He also told him to assemble the prisoners so that those who believed in Christ could be
baptized. Nicostratus then requested his clerk Claudius to send all the prisoners to his house. Sebastian spoke to them of
Christ, and became convinced that they were all inclined to be baptized. He summoned the priest Polycarp, who prepared
them for the Mystery, instructing them to fast in preparation for Baptism that evening.
Then Claudius informed Nicostratus that the Roman eparch Arestius Chromatus wanted to know why the prisoners were
gathered at his house. Nicostratus told Claudius about the healing of his wife, and Claudius brought his own sick sons,
Symphorian and Felix to St Sebastian. In the evening the priest Polycarp baptized Tranquillinus with his relatives and friends,
and Nicostratus and all his family, Claudius and his sons, and also sixteen condemned prisoners. The newly-baptized
numbered 64 in all.
Appearing before the eparch Chromatus, Nicostratus told him how St Sebastian had converted them to Christianity and healed
many from sickness. The words of Nicostratus persuaded the eparch. He summoned St Sebastian and the presbyter Polycarp,
and was enlightened by them, and became a believer in Christ. Nicostratus and Chromatus, his son Tiburtius and all his
household accepted holy Baptism. The number of the newly-enlightened increased to 1400. Upon becoming a Christian,
Chromatus resigned his office of eparch.

During this time the Bishop of Rome was St Gaius (August 11). He blessed Chromatus to go to his estates in southern Italy
with the priest Polycarp. Christians unable to endure martyrdom also went with them. Father Polycarp went to strengthen the
newly-converted in the Faith.
Tiburtius, the son of Chromatus, desired to accept martyrdom and he remained in Rome with St Sebastian. Of those
remaining, St Gaius ordained Tranquillinus as a presbyter, and his sons Marcellinus and Mark were ordained deacons.
Nicostratus, his wife Zoe and brother Castorius, and Claudius, his son Symphorian and brother Victorinus also remained in
Rome. They gathered for
divine services at the court of the emperor together with a secret Christian named Castulus, but soon the time came for them
to suffer for the Faith.
The pagans arrested St Zoe first, praying at the grave of the Apostle Peter. At the trial she bravely confessed her faith in
Christ. She died, hung by her hair over the foul smoke from a great fire of dung. Her body then was thrown into the River
Tiber. Appearing in a vision to St Sebastian, she told
him about her death.
The priest Tranquillinus was the next to suffer: pagans pelted him with stones at the grave of the holy Apostle Peter, and his
body was also thrown into the Tiber.
Sts Nicostratus, Castorius, Claudius, Victorinus ,and Symphorian were seized at the riverbank, when they were searching for
the bodies of the martyrs. They were led to the eparch, and the saints refused his command to offer sacrifice to idols. They
tied stones to the necks of the martyrs and then drowned them in the sea.
The false Christian Torquatus betrayed St Tiburtius. When the saint refused to sacrifice to the idols, the judge ordered
Tiburtius to walk barefoot on red-hot coals, but the Lord preserved him. Tiburtius walked through the burning coals without
feeling the heat. The torturers then beheaded St Tiburtius, and his body was buried by unknown Christians.
Torquatus also betrayed the holy Deacons Marcellinus and Mark, and St Castulus. After torture, they threw Castulus into a pit
and buried him alive, but Marcellinus and Mark had their feet nailed to the same tree stump. They stood all night in prayer,
and in the morning they were stabbed with spears.
St Sebastian was the last one to be tortured. The emperor Diocletian personally interrogated him, and seeing the determination
of the holy martyr, he ordered him taken out of the city, tied to a tree and shot with arrows. Irene, the wife of St Castulus,
went at night in order to bury St Sebastian, but found him alive and took him to her home.
St Sebastian soon recovered from his wounds. Christians urged him to leave Rome, but he refused. Coming near a pagan
temple, the saint saw the emperors approaching and he publicly denounced them for their impiety. Diocletian ordered the holy
martyr to be taken to the Circus Maximus to be executed. They clubbed St Sebastian to death, and cast his body into the
sewer. The holy martyr appeared to a pious woman named Lucina in a vision, and told her to take his body and bury it in the
catacombs. This she did with the help of her slaves. Today his basilica stands on the site of his

Prokiemon
Thou, O Lord, will protect us; and will keep us from this generation forever.
Verse:Save me, O Lord, for there is not one godly man left.

Sunday before the Nativity of Our Lord
Lesson from the Epistle of St. Paul to the Hebrews
c.11, v.9-10; 32-40
Brethren, through faith Abraham dwelt in the land of the promise, as in a foreign country. He lived in tents
with Isaac and Jacob, who shared the promise with him. For he was looking forward to that city with the firm
foundations, whose architect and builder was God himself.
I do not need to say more. For time would fail me, if I told you what Gideon, Barak, Samson, Jephthah
David, Samuel and the prophets have achieved through faith. They conquered kingdoms, lived righteously,
received new promises, shut the mouths of lions, quenched raging fire, escaped the edge of the sword, found
strength in their time of trial, became mighty in war, put foreign armies to flight.

Some returned to their women from certain death as if by resurrection. Some were tortured, but refused to
accept their release, because they wanted to inherit a better life after their resurrection. Others endured derision,
floggings, chains, and imprisonment.
They were stoned, they were sawed asunder, they were tortured, they were put to death. They went about in
sheepskins and goatskins, destitute, ill-treated by the world, which was not worthy of them. They wandered in
deserts, in mountains, in caves, and in the holes of the earth.
Yet, all these martyrs, although well attested by their faith, have not obtained the divine promises. Because
God had provided something better for all of us. He wanted us all to reach the fulfillment of our hopes together.

До євреїв 11:9-10, 32-40
Покладаючись на віру, він мешкав у землі, обіцяної Господом, як чужинець у далекій країні. Він жив у
наметах, разом з Ісааком та Яковом, такими ж, як і він, спадкоємцями Божої обітниці. Він зробив це, бо
дивився вперед і бачив місто , зведене на справжній основі: місто, задумане й збудоване Богом.
Чи треба мені продовжувати наводити приклади? Не стане мені часу, щоб розповісти про Ґедеона, Варака,
Самсона, Єффая, Давида, Самуїла і пророків. Покладаючись на їхню непохитну віру, вони рятували
царства, встановлювали справедливість між людьми, і через те дістали Божі обітниці. Вони замикали пащі
левам, вгамовували лють вогню, їх не брав меч. Ті, хто були немічними, набували силу, а в битві ставали
могутніми й змушували тікати ворожі війська.
Загиблі вставали з мертвих і поверталися до своїх жінок. Інших було віддано на тортури, й вони
відмовлялися від полегшення своєї долі. Тож після смерті ті люди могли здобути краще життя. Дехто
зазнав збиткування й батога, дехто — кайданів та в’язниць. Їх побивали камінням, розпилювали навпіл,
рубали мечами. Вони носили овечі й козячі шкури, жили в злиднях, та пройшли через переслідування і
труднощі. Світ був не гідним їх. Вони блукали в пустелях і горах, мешкали в печерах і провалах земних.
Вони догодили Богу, але не одержали обіцяного Їм. Всевишній приготував для нас дещо краще, бо прагнув
нашої досконалості, але тільки разом з нами вони отримають благословення.

The Gospel According to St. Matthew

c.1, v. 1-25
The book of the genealogy of Jesus Christ, Son of David,
Son of Abraham.
Abraham begot Isaac; Isaac begot Jacob; Jacob begot Judah and
his brothers; Judah begot Pharos and Zara by Thamar; Pharos
begot Esrom; Esrom begot Aram; Aram begot Aminadab;
Aminadab begot Naasson; Naasson begot Salmon; Salmon begot
Boaz by Rachel; Boaz begot Obed by Ruth; Obed begot Jesse;
Jesse begot David the King.
David the King begot Solomon by the widow of
UriahsSolomon begot Roboam; Roboam begot Abia; Abia begot
Asa; Asa begot Josaphat; Josaphat begot Joram; Joram begot
Ozias; Ozias begot Joatham; Joatham begot Achaz; Achaz begot
Hezekiah; Hezekiah begot Manasseh; Manasseh begot Amon; Amon begot Josiah; Josiah begot Jechoniah and his
brothers at the time of the exile to Babylon.
After the exile to Babylon Jechoniah begot Salathiel; Salathiel begot Zorobabel; Zorobabel begot Abiud;
Abiud begot Eliakim; Eliakim begot Azor; Azor begot Sadok; Sadok begot Achim; Achim begot Eliud; Eliud

begot Eleazar; Eleazar begot Matthan; Matthan begot Jacob; Jacob begot Joseph, the husband of Mary, of whom
was born Jesus, who is called Christ.
So all the generations from Abraham to David were fourteen generations; from David to the Babylonian exile
fourteen generations; from the Babylonian exile to Christ fourteen generations.
Now the birth of Jesus Christ took place in this way. Mary his mother was engaged to Joseph, but before they
were married, she was found to be with child from the Holy Spirit.
Her husband Joseph was a righteous man and did not want to disgrace her. So he decided to break off the
engagement privately. While he was considering it, behold, an angel of the Lord appeared to him in a dream and
said to him: "Joseph, son of David, do not fear to take Mary your wife, for her child has been conceived from the
Holy
Spirit. She will bear a son, and you will call his name Jesus, for he will save his people from their sins."
Thus the prophecy of the Lord was fulfilled: "Behold, a virgin will conceive and bear a son, and his name will
be called Emmanuel!" Which means, God with us.
When Joseph awoke from his sleep, he did as the angel of the Lord had ordered him. He took his wife to his
home, but did not know her until she had born her Son, and called His name Jesus.

Від Матвія 1: 1-25
Ось родовід Ісуса Христа, з роду Давида та Авраама. Авраам був батьком Ісаака. Ісаак був батьком Якова.
Яків був батьком Юди та його братів. Юда був батьком Фареса та Зари, а матір’ю їхньою була Тамара.
Фарес був батьком Есрома. Есром був батьком Арама. Арам був батьком Аммінадава. Аммінадав був
батьком Наасона. Наасон був батьком Салмона. Салмон був батьком Воаза, а матір’ю його була Рахав.
Воаз був батьком Йоведа, а матір’ю його була Рут. Йовед був батьком Єссея. Єссей був батьком царя
Давида.
Давид був батьком Соломона, а його матір’ю була Урієва жінка. Соломон був батьком Ровоама. Ровоам був
батьком Авії. Авія був батьком Аси. Аса був батьком Йосафата. Йосафат був батьком Йорама. Йорам був
батьком Осії. Осія був батьком Йоатама. Йоатам був батьком Агаза. Агаз був батьком Езекії. Езекія був
батьком Манасії. Манасія був батьком Амоса. Амос був батьком Йосії. Йосія був батьком Єхонії та його
братів. Це було за часів переселення ізраільського народу до Вавилона.
Після переселення до Вавилона Єхонія був батьком Салатиїла, та Салатиїл був батьком Зерувавела.
Зерувавел був батьком Авіюда. Авіюд був батьком Еліакима. Еліаким був батьком Азора. Азор був батьком
Задока. Задок був батьком Ахима. Ахим був батьком Еліуда. Еліуд був батьком Елеазара. Елеазар був
батьком Маттана. Маттан був батьком Якова. Яків був батьком Йосипа, чоловіка Марії, у якої народився
Ісус, названий Христом.
Отже, всього було чотирнадцять поколінь від Авраама до Давида, чотирнадцять поколінь від Давида до
переселення у Вавилон і чотирнадцять поколінь від переселення у Вавилон до народження Христа.
Ось як народився Ісус Христос: Марія, Його мати, була заручена з Йосипом. Ще до їхнього одруження
виявилося, що вона вагітна від Святого Духа. Йосип, її чоловік, був людиною порядною й праведною і не
хотів її ославити, отже, він вирішив таємно розлучитися з нею. Та коли він про це подумав, з’явився йому
вві сні Ангел Господній і мовив: «Йосипе, сину Давидів, не бійся взяти шлюб з Марією, бо Дитина, Яка в
ній зачата — від Духа Святого. Марія народить Сина, і ти назвеш Його Ісусом , бо Він спасе людей від
їхніх гріхів».
Все це сталося так, щоб могли збутися слова Господні, мовлені устами пророка: «Слухайте! Діва
незаймана завагітніє і народить Сина, і назвуть Його Еммануїлом» ,що означає «З нами Бог».
Прокинувшись, Йосип зробив те, що звелів йому Ангел Господній, і взяв Марію собі за жінку, але не знав
він її, аж доки не народила вона Сина. І назвав він Його Ісусом.

Prayer List
Heavenly Father, Who sent Your only-begotten Son, our Lord Jesus Christ, to be the Physician of our souls and bodies, Who came to heal
sickness and infirmity, Who healed the paralytic, and brought back to life the daughter of Jairus, Who healed the woman who had been sick
for twelve years by the her mere touch of the hem of your robe, visit and heal also your beloved servants:
Olha Cherniavska
Rose Zalenchak
Helen Wilwert
Eva Stasko
Elissa Lopez
Dave Harrison
Tim Cromchak

Tetiana Kozak
Jane Allred
Pearl Homyrda
Max Rozum
Jeanette Gill
Sam Jarovich
Rose Zinski

Millie Good
Mildred Dunlap
Kathryn Ostaffy
Ronda Bicke
Irene Palahunik
Tallulah Headrick
Andrew Brennan

Victor Saganey
Kieth O’Donnell
Jackson Janosek
Sandy Rozum
Mary Ellen Heitzman
Grace Lipscomb
Jabrell

Reggie Warford
Peter Zinski
James Horowitz
Sebastian Leis
Patty Valentino
Christopher

from all physical and spiritual maladies by the power and grace of Your Christ. Grant them the patience that comes from believing that
You are always at work in our lives to bring good out of evil. Grant them strength of body, mind and soul. Raise them up from the bed of
pain. Grant them full recovery. May they experience the same surge of healing power flow through their bodies ,as did the sick woman
who touched your robe. For we, too, are touching your robe today, dear Lord, through this our prayer. We approach you with the same
faith she did. Grant them the gift of health. For You alone are the source of healing and to You we offer glory, praise and thanksgiving in
the name of the Father, Son and Holy Spirit.
Amen

Mnohaya Lita - Many Blessed Years
Names Days
Feast Days of:
December 31 Martyr Sebastian
Sebastian Leis
January 1 Martyr Boniface
Bonnie Reinhart
January 3 Virgin-Martyr Juliana
Juliana Leis
January 4 Great Martyr Anastasia
Anastasia Markiw, Nancy Wengryn
Anniversaries

Sunday Before Christmas - Adam,Eve, Noah, Abraham,
Sarah, Issac, Rebekah, Jacob, Rachel, Leah, Joseph,
Jesse, David, Solomon, Manesseh, Joseph
January 2 Hieromartyr Ignatius of Antioch
January 4 Great Martyr Anastasia

Pray for our friends and relatives serving in the
armed forces.

Birthdays
Patrick Kluyber, Catherine Sheerin, Gregory Markiw
December 31 Jim Rozum
January 2 John Walewski
January 2 Stephen Wachnowsky
January 5 Mary Stevens
January 6 Yevhen Lysak

Pray for our Catechumens

Pray for our parishioners in vocational studies
Deacon Cliff O’Neil, , Ethan Nixon

FYI
•

SENIOR COFFEE HOUR: There will be NO Senior Coffee Hours on Thursday, Dec.21 and Thursday Dec.
28. Senior Coffee hour will resume on Thursday, January 4 from 9:30 to 11:30. Please join us for coffee,
pastry and fellowship!

•

CHRISTMAS BULLETIN: Anyone or any organization wishing to place a greeting in the Christmas Bulletin
please submit them by January 1st. Please submit a written greeting as you wish to have it printed.

•

MEMORY ETERNAL: Our prayers and sympathies go out to Fr. Stephen and Dob. Debbie Masliuk on the
falling asleep of their son Benjamin May his soul rest in eternal happiness and his memory be eternal in God’s
Heavenly Kingdom!

•

ENVELOPES: Your parish envelopes and calendars are now available in the parish hall.
*******************************************************************************

*****************************************************************************************

Forgiving Others
The ability to forgive others requires work on our part, for we must
cooperate with the grace that comes as a gift of the Holy Spirit. Since we
have been forgiven much, we, in turn, must forgive much. The Lord
Himself told us that we must forgive our brother seventy times seventy,
no easy feat, to be sure. Yet it is this same Lord Who gives us the power,
and the will, to be quick to forgive those who have hurt or offended us. It
is this very Christ Who demonstrated the importance of forgiving others
when He forgave those who were crucifying Him. “Lord, forgive them,
for they know not what they do (Luke 23:34).”
The capacity to forgive is directly related to the capacity to love, and it is
in our act of forgiving others that we find forgiveness. For it is in the
turning away from our own self-concern, and our own self-will, that we
begin to see that our salvation is directly linked to the salvation of our
neighbor. To refuse to forgive our neighbor, is do cease having the
capacity to love, “for he who does not love his brother whom he has seen,
how can he love God whom he has not seen (1 John 4:20)?”
With love in Christ,
Abbot Tryphon
https://blogs.ancientfaith.com/morningoffering/2017/12/forgiving-others-2

Fr. Steve invites the parish to gather
for the traditional Sviate Vechir,
Christmas Eve Supper, on Saturday,
January 6, at 6:00 p.m. in the Hall
before attending Christmas Eve
Compline Service. Everyone
attending is asked to bring a
traditional Christmas Eve supper
meatless dish to be shared by
all. Please advise Alice Sivulich if you plan to attend and what
dish you plan to bring.

The Ancestors of Christ
Fr. Stephen Freeman
Part of being a modern man is having relatively few ancestors. At a certain stage in life, it seems, we get interested
in genealogy (or at least some do). I have a few pages of research, enough to have reached the name of my first
direct ancestor to have come to America and vague hints at where in England he may have come from. But I have
nothing more.
This is more than some. The modern world, as modern, is inherently anti-historical. History is a limit; tradition an
artificial limit to be overcome. We famously re-invent ourselves, the memory of the public being frightfully short.
Watching a prominent politician the other evening, I asked my wife, “Wasn’t he involved in some sort of plagarism
scandal a few years back?” She confirmed my memory, but his continued national prominence underlined either
the moral bankruptcy of our Republic or the feebleness of our collective memory.
Unless we are royalty, we rarely define ourselves by our ancestors. They, indeed, are the limitations we seek to
overcome – each generation excelling the previous. This is the myth of progress.
It should be no surprise that a culture that remembers the Mother of God only with difficulty (even at Christmas
sometimes), has virtually no thought for the ancestors of Christ. That the Orthodox Church generally gives two
Sundays to their memories is decidedly unmodern.
To hear the reading of the gospel in which the ancestors of Christ are recounted is not only unmodern, it can be
decidedly embarrassing (if we were the sort of people to be embarrassed by ancestors).
In St. Matthew’s account Rahab the harlot is mentioned (though she is not referred to as “the harlot”) but it does
indelicately state that “David begat Solomon of her that had been the wife of Uriah.” The ancestry of Christ is
recalled with flagrant reminders of some of its most unseemly moments.
But this is just the point. The God who became incarnate did not come into a humanity that had been pristinely
prepared. His genealogy, though chosen, hallowed and sanctified by His name, was still full of murderers, thieves
and harlots. The most pure virgin stands as a near exception to a common rule (I should certainly add her righteous
parents, Joachim and Anna as well).
But it is the brute ugliness of humanity that is remembered in many of the pages of the Scriptures, all of which are
a record of sorts of the ancestors of Christ.
But we are all the descendants of harlots, thieves and murderers (particularly if you claim any royal blood). The
story of humanity, as recalled in Scripture remembers that the murder of a brother was among the first crimes. Such
is the human race.
And such is the love of God that He took flesh from that human race and became man. The fact that almost all
Christian Churches make no formal mention of the ancestry of Christ, much less a feast day, demonstrates a
distinctly modern touch, a growing amnesia that may all too likely forget who Christ Himself is.
He is the God Man who taking our flesh, emptied Himself and entered into the depth of our sin and death.
Becoming sin, to use a Biblical expression, He even enters Hell itself to rescue a humanity that we would more
easily forget.
When the Orthodox pray for the dead, we sing a hymn, “Memory eternal.” It is far more descriptive of God than us.
Our memory is but a feeble flicker, growing ever dimmer. His, a blaze of life, raising the dead.
https://blogs.ancientfaith.com/glory2godforallthings/2006/12/19/the-ancestors-of-christ/

Calendar of Events
January 6
February 23-25
March 3
March 17
March 25
June 24 – July 7
July8-21
July 25-29
July 28
July 30 – Aug 3

Sviate Vechir Dinner
Pan-Orthodox Retreat, Bethany Center, Florida
Pan-Orthodox Retreat, Villa Maria, OH
Pysanky Workshop
51st Annual Pysanky Sale
Diocesan Church School Camp
Teenage Conference
UOL Convention, South Bound Brook
Centennial Anniversary Celebration of the
Ukrainian Orthodox Church of the USA
Mommy & Me/ Daddy & Me Camp

Parish Weekly Schedule
Monday

Kyiv Ukrainian Dance Ensemble & School
Rehearsals begin every Monday at 6:00 pm. Classes for all ages.
For more info call Director Natalie Kapeluck or just stop down any Monday.

Thursday Morning

Senior Coffee Hour
You’re invited to our FREE coffee and donuts, and sometime pancakes, French toast or waffles every Thursday from
10:00 AM to 11:30 . . .or whenever it’s over. At the parish hall. YOU ARE NOT PERMITTED TO BRING ANYTHING!!!
However, bring a Friend!!! Need A Ride, Call: Steve Sivulich, (Hall Phone: 412-276-9718) SPONSORED BY:
Sts. Peter & Paul Kitchen Workers

3rd Sunday of the Month

St John & Martin’s Closet
Clothing for men, women and children. Bedding & towels
Trade something old for something new, leave a donation. or just take what you need.
Donations of clean, gently used or new clothing/bedding accepted when the closet door is open. Call 279-9718 to

schedule a donation.

BULLETIN SPONSOR DATES

January 7____Sponsored
January 14___________________________
January 21___________________________
January 28___________________________

February 4___________________________
February 11__________________________
February 18__________________________
February 25__________________________

********************************************************************************************
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Sponsor______________________________________________________________________
In Honor of___________________________________________________________________
In Memory of_________________________________________________________________
Date of Bulletin you wish to sponsor______________________________________________
Donation ($20. minimum suggested)______________________________________________
(Please make checks payable to “Sr. UOL Chapter”) ____

SS. Peter & Paul
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